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CHAPITRE I 

INTRODUCTION 

A. États des Lieux 

Le mot sémantique vient du terme anglais, à savoir sémantique qui est tiré 

du grec sema, nom qui signifie un signe ou un symbole, un verbe ou un verbe qui 

signifie marquer ou symboliser. Ce terme est utilisé par les linguistes pour se 

réfèrent à une partie de la linguistique qui étudie le sens. La sémantique fait partie 

de la structure du langage qui est liée au sens des expressions et aussi à la 

structure du sens du discours, elle peut également être interprétée comme un 

système et l'investigation du sens dans une langue ou une langue en général. 

La sémantique a été utilisée pour la première fois par un philologue 

français du nom de Michel Breal en 1883. Par conséquent, le mot sémantique peut 

être interprété comme la science du sens ou du sens, qui est l'un des trois niveaux 

d'analyse du langage: phonologie, grammaire et sémantique (Chaer 1994 : 2) 

Dans le développement de la science sémantique, les érudits occidentaux 

ont d'abord étudié le sens en comparant des mots, à savoir en comparant des mots 

opposés et le même sens. Cependant, les études sémantiques deviennent de plus 

en plus importantes. La sémantique est un domaine de la langue qui n'a reçu que 

récemment l'attention des linguistes. La sémantique est en fait un domaine très 

important dans toutes les langues du monde. 
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Connaître progressivement le sens est basé sur quelque chose qui est 

pointé. Par exemple, lorsque nous étions enfants, notre père pouvait nous montrer 

la voiture en appelant "c'est une voiture". Cette action est un processus pour nous 

de connaître le sens lorsque notre père montre la voiture, alors il est clair que 

quelque chose de significatif est pointé. Le sens est également lié à l'utilisation de 

mots liés à la culture de la communauté. Tallerman (2000: 45). 

La sémantique fait partie de la linguistique parce que le sens devient une 

partie du langage. Une autre opinion selon Djajasudarma (2003: 1) laquelle le mot 

sémantique en indonésien vient de la sémantique anglaise, du grec sema (nom) 

«signe»: ou du semaino verbes «marquer», «signifier». Le terme est utilisé par les 

linguistes pour désigner la partie de la linguistique qui étudie le sens. 

Selon Verharr (2001), il peut être divisé en deux, à savoir la sémantique 

grammaticale et la sémantique lexicale. Ce terme sémantique est utilisé par les 

linguistes pour désigner une branche du langage qui évolue au niveau du sens ou 

des études linguistiques qui étudient le sens. 

Cette recherche la sémantique contenue dans un recueil d'extraits d'œuvres 

de Napoléon Bonaparte sur le site www.lefigaro.fr. Dans le recueil de citations de 

Napoléon Bonaparte sur le site le figaro. L'aspect étudié est la sémantique 

lexicale. La citation de Napoléon Bonaparte a été choisie comme objet de 

recherche car il y a une signification lexicale sémantique dans la citation. Sur cette 

base, le chercheur s'intéresse à la recherche de la collection de citations de 

Napoléon Bonaparte sur le site du www.lefigaro.fr. Les chercheurs veulent 

http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/
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également prouver que la sémantique n'est pas aussi compliquée qu'on l'imagine, 

en plus que la sémantique est facile à étudier. 

Se référant à la citation de Napoléon Bonaparte, son langage utilise 

beaucoup de phrases sous forme de mots motivants, sages et politiques qui dans la 

citation contiennent un langage figuratif ou implicite qui n'est pas directement 

interprété par le sens de la phrase. Napoléon Bonaparte a le potentiel de faire 

l'objet de recherches. La collection de citations de Napoléon Bonaparte sur au site 

www.lefigaro.fr  comprend une sémantique lexicale dans la phrase de la citation. 

Par conséquent, les chercheurs sont intéressés à examiner la collection de citations 

de Napoléon Bonaparte sur le site www.lefigaro.fr. La raison pour laquelle l'auteur 

a choisi un recueil de citations de Napoléon Bonaparte sur le site 

www.lefigaro.fr  Tout d'abord, l'auteur s'intéresse à la citation de Napoléon 

Bonaparte sur le site www.lefigaro.fr  Napoléon Bonaparte était un général 

militaire Français et le premier empereur de France et l’un des plus grands chefs 

militaires du monde, et Napoléon a fait de nombreuses actions dans un domaine 

qui a encore de l’influence. De telles actions telles que la révolution 

organisationnelle et la formation militaire, l’origine du code, la réorganisation du 

système éducatif et autres. Napoléon Bonaparte avait une devise célèbre « Liberté, 

Egalite, Fraternité». Deuxièmement, l'auteur souhaite en savoir plus sur la 

signification lexicale sémantique de la citation de Napoléon Bonaparte du site 

www.lefigaro.fr.  

http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/
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Selon (Chaer : 1995), lexical est une forme adjectif dérivée de la forme 

nom-lexique (vocabulaire, vocabulaire). Cela signifie que le lexical peut être 

défini comme un sens qui est de nature lexicale, lexicale et verbale. 

Quelques exemples qui peuvent illustrer les lexicaux : 

a. La rats a été tuée par le chat. 

b. Cette fois, la récolte de riz a échoué en raison d'une attaque de rats. 

Basé sur les phrases (a) et (b), le mot rat fait référence à un animal, ce qui renvoie 

au sens lexical. 

La sémantique lexicale est une branche de la sémantique qui étudie la 

signification des éléments de vocabulaire d'une langue en général en tant qu'unités 

indépendantes quelle que soit leur position dans la phrase. Un dictionnaire est un 

bon exemple de sémantique lexicale; la signification de chaque mot y est décrite 

(Pateda, 2010). 

Chaer (2012: 289) déclare que la signification lexicale est la signification 

qui appartient ou existe dans le lexème même sans aucun contexte. Par exemple, 

le lexème d'un cheval a la signification lexicale «une sorte d'animal à quatre pattes 

qui sert à monter. Sur la base de cet exemple, on peut affirmer que le sens lexical 

est le vrai sens, le sens qui est en accord avec les résultats des observations 

sensorielles ou le sens tel qu'il est. 

Le sens du lexical est le sens réel qui est en accord avec les résultats de 

nos observations sensorielles du sens, le sens qu'il est et le sens dans le 

dictionnaire. Le sens lexical est le sens ou la signification de base du mot pour 

mot. Exemple: le mot cheval signifie animal lexical. 
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Cette recherche se concentre sur l'étude de la sémantique lexicale à travers 

un recueil de citations de Napoléon Bonaparte au site www.lefigaro.fr . Cette 

recherche utilise la théorie Allan (2001 : 42), les lexiques sont organisés en 

fonction de l'utilité du lexique lui-même. Par exemple, les locuteurs accèdent au 

lexique du son ou à la forme écrite en fonction du lexique qu'ils entendent ou 

lisent. Les locuteurs accèdent au lexique par le sens. Et spécifications sémantiques 

ou la forme du sens se compose Hyponymes, Antonymes, Synonymes. 

Des exemples de sémantique lexicale contenus dans la collection de 

citations de Napoléon Bonaparte au site www.lefigaro.fr, peuvent être vus dans les 

données ci-dessous : 

1 “ On peut s'arrêter quand on monte, jamais quand on descend..”  

Basée sur la phrase ci-dessus, le sens lexical du mot monte et descend est 

la forme de sens l’antonymes. 

2 “ La bravoure procède du sang, le courage vient de la pensée.” 

Basée sur la phrase ci-dessus, le sens lexical du mot La bravoure et Le 

courage est la forme de sens le synonymes. 

Voici quelques exemples de données contenues dans le recueil de citations 

de Napoléon Bonaparte au site www.lefigaro.fr . 

  La sémantique lexicale est une branche de la sémantique qui étudie le 

vocabulaire du sens d'une langue en général dans une phrase. en d'autres termes, 

la sémantique est l'étude du sens est l'étude de la sémiotique. Ce cours est l'un des 

cours obligatoires de la section française de l'Universitas Negeri Medan, donc une 

discussion plus large sur la sémantique lexicale est nécessaire afin que les 

http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/
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étudiants puissent élargir leurs horizons. Et le site www.lefigaro.fr  peut être 

utilisé comme une référence pour un apprentissage utile pour les cours Réception 

écrite dans de la section française, et le site www.lefigaro.fr peut élaborer du 

matériel d'apprentissage en classe. La difficulté à connaître le sens lexical mot par 

mot dans une phrase pour trouver le vrai sens est causée par un manque de 

compétences en lecture et de connaissance d'une bonne et correcte langue. 

De plus, la sémantique lexicale peut être trouvée entre guillemets d'autres 

caractères, ce qui peut également inciter les lecteurs à découvrir la signification de 

la sémantique lexicale afin que les lecteurs puissent mieux comprendre la 

sémantique lexicale entre guillemets d'autres caractères lus. Sur cette base, 

l'écrivain s'intéresse à la recherche « Analyse de la sémantique lexicale des 

citations des œuvres de Napoléon Bonaparte au site www.lefigaro.fr ». 

B. Identification du Problème 

Sur la base de la description d'arrière-plan ci-dessus, plusieurs problèmes 

se posent. Ces problèmes peuvent être identifiés comme suit : 

1. Difficulté à connaître le sens lexical d'un mot contenu dans une phrase 

pour connaître sa vraie signification. 

2. Manque de lecture pour connaissances le sens correct du mot selon le 

dictionnaire.   

3. Manque de connaissances des étudiants en sémantique lexicale. 

C. Limitation du Problème 

Dans cette étude, le chercheur limite le problème de la sémantique lexicale  

de formes de sens (Hyponymes, Antonymes, Synonymes). Les données analysée 

http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/


7 
 

 
 

par étaient 27 des Citations des Oeuvres de Napoléon Bonaparte au site 

www.lefigaro.fr  

D. Formulation de Problème 

Basée sur la limitation du problème, les formulations du problème dans 

cette recherche sont les suivantes : 

1. Quelles sont les formes de sens de la sémantique lexicale des citations des 

œuvres Napoléon Bonaparte au site www.lefigaro.fr ? 

2. Quelles sont les formes de sens de la sémantique lexicale qui sont plus 

fréquentes des citations des œuvres Napoléon Bonaparte au site 

www.lefigaro.fr.? 

E. But de la Recherche 

Le but de cette recherche comme suit : 

1. Decrire les formes de sens de la sémantique lexicale des citations des 

œuvres Napoléon Bonaparte au site www.lefigaro.fr. 

2. Savoir les formes de sens de la sémantique lexicale qui sont plus 

fréquentes des citations des œuvres Napoléon Bonaparte au site 

www.lefigaro.fr. 

F.  Avantages de la Recherche 

Les avantage théoriques :  

Cette recherche augmentera la connaissance et la compréhension des 

lecteurs de la signification sémantique dans une collection de citations de 

http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/
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Napoléon Bonaparte au site www.lefigaro.fr. et pourra être utilisée comme 

matériel de référence pour des études liées à des citations d'autres figures. 

Les avantages pratiques 

a. Professeur 

Les professeurs de langues ne doivent pas seulement avoir des 

connaissances et des compétences étendues concernant tous les aspects de la 

langue, ils doivent également avoir une connaissance adéquate de la théorie 

sémantique. Le but de cette recherche est de permettre aux enseignants de 

comprendre le sens de la sémantique dans un recueil de citations de Napoléon 

Bonaparte au site www.lefigaro.fr et d'élaborer des supports pédagogiques en 

classe en apprenant sur au site www.lefigaro.fr.  

b. Étudiant  

Les étudiants qui sont liés en linguistique, les connaissances sémantiques 

donneront beaucoup de connaissances pour pouvoir analyser les langues étudiées. 

Les étudiants peuvent approfondir leur compréhension des significations 

sémantiques dans la collection de citations de Napoléon Bonaparte sur au site 

www.lefigaro.fr et des citations d'autres personnages.  

http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/
http://www.lefigaro.fr/

